
       Plato porcelánico para ducha mod. TUI 

         PLATOS  DE  DUCHA  CON  DOS PENDIENTES y DESAGÜE  LINEAL.  

         SHOWER TRAYS WITH TWO SLOPES and LINEAR DRAIN                     

                                                                                                             

         Anchos / Widths:  70 / 75/ 80 / 90 / 100 / 120 cm.   

              Largos / Lengths: 120 / 140 / 160 / 180 / 200 / 220/ 240 cm. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

              Anchos / Widths: 160 / 180 / 200 / 220/ 240 cm.  

          Largos / Lengths:  90 / 100 / 120 cm.          

 

CON DOBLE SIFÓN / WITH DOUBLE SIPHON                                                                                                                                      

 

 

              

Resistencia al:  

Impacto           Química         Desgaste          Higiénico      Impermeable       Ecológico 

Resistance to: 
Impact             Chemical         Wear               Hygienic        Waterproof         Ecological 
 

 

. 

 

 

 

 

 



Garantizado   /    Guaranteed 

 

DESCRIPCIÓN 

Platos para ducha montados con materiales porcelánicos  con perfilería lateral y rejillas de filtración de acero 

inoxidable AISI-304 de 1mm de espesor, sifón sellado de ABS salida de 50 Ø encolado apto para la zona de 

ducha, se instala con dos piezas selladas de materiales porcelánicos con drenaje a dos pendientes, para 

instalar a nivel del piso (nivel cero), es aconsejable poner aislante en la base para evitar filtraciones en las 

juntas si las hubiese. 

 

 DESCRIPTION 
Shower trays assembled with porcelain materials with side profiles and 1mm thick AISI-304 stainless steel filtration 
grates, sealed ABS siphon 50 Ø outlet glued suitable for the shower area, installed with two sealed pieces of 
porcelain materials with drainage on two slopes, to install at floor level (zero level), it is advisable to put insulation 
on the base to avoid leaks in the joints if there are any.. 

 

 

 LA DESCRIPTION 
Receveurs de douche assemblés en grès cérame avec profils latéraux et grilles de filtration en acier inoxydable AISI-
304 de 1 mm d'épaisseur, siphon ABS scellé sortie 50 Ø collé adapté à la zone de douche, installés avec deux pièces 
scellées en grès cérame avec drainage sur deux pentes, à installer au Au niveau du sol (niveau zéro), il est conseillé 
de mettre de l'isolant sur le support pour éviter les fuites au niveau des joints s'il y en a. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



INSTALACIÓN / INSTALLATION: 

 

Fig. 1    Colocar dos puntos de apoyo en el lado interior nivelando con el piso, donde descansarán las 
pestañas de los perfiles laterales de acero inox del plato. 

Fig. 1 Place two support points on the interior side, level with the floor, where the tabs of the stainless steel side 
profiles of the plate will rest.  

 
Fig. 2   Rellenar y amaestrar dejando espacio suficiente para la colocación del sifón y el tubo flexible de 

conexión del desagüe 

Fig. 2 Fill and break in, leaving enough space for the placement of the siphon and the flexible drain connection 
tube. 
 

 
Fig. 3   Voltear el plato para la instalación de la conexión del tubo flexible del desagüe pegando y 

asegurando su estanqueidad.  

Fig. 3  Turn the shower tray over to install the flexible drain pipe connection, gluing and ensuring its tightness. 
 



   
Fig. 4   Colocar la pestaña lateral del plato sobre los puntos de apoyo nivelados anteriormente con el piso, 
conectar el tubo flexible a la toma del desagüe asegurando su estanqueidad. 

Fig. 4  Place the side flange of the plate on the support points previously level with the floor, connect the flexible 
tube to the drain inlet ensuring its tightness.  

 

 

Fig. 5   Comprobar los niveles en todas las direcciones  manteniendo su total horizontalidad  

Fig. 5  Check the levels in all directions, maintaining their total horizontality  

 

 

  

Fig. 6   Comprobar el correcto desnivel del canal de drenaje. 

Fig. 6   Check the correct slope of the drainage channel.  

 



 

Fig. 7   Revestir las paredes y sellar las aristas perimetrales asegurando su estanqueidad. 

Fig. 7  Cover the walls and seal the perimeter edges ensuring their tightness.  

 

 

Fig. 8   Instalar la mampara sobre la pestaña lateral de acero inox. 

Fig. 8  Install the screen on the stainless steel side flange.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NOTAS: 

¿Cómo convertir el sifón en  NO SIFONICO para evitar el doble sifón?  

Al introducir por el desagüe una broca corona de 45 Ø y perforando la primera capa o nivel de 
desbordamiento, el sifón queda en salida libre. 

NOTES: 
How to convert the siphon to NON-SIPHON to avoid double siphoning? 
By inserting a 45 Ø crown bit through the drain and drilling the first layer or overflow level, the siphon is left with 
a free outlet. 

 

¿Cómo limpiar el sifón? 
Rejilla y cestillo de filtración / 
Filter grate and basket                                              Sifón / Siphon 

 
 

Retirando la rejilla y el cestillo de filtración se accede al interior por una apertura rectangular de 1x30 cm. 
que facilita la limpieza y mantenimiento del sifón. 

 

How to clean the siphon? 
Removing the filtration grid, the interior is accessed through a longitudinal rectangular hole of 1x30 cm. that 
facilitates the cleaning and maintenance of the siphon. 

 


